
Anschluss, Verbindung, Verlängerung 

Connection, extension / Connexion, raccordement, rallongement

EOS LED Strip RGB

Anschlussschema  / Connection diagram / Schéma de raccordemen
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A.	 Anschlussplatine (Eingang) / connection board (input) / carte imprimé de raccordement (entrée)

B.	 LED-Strip RGB / ruban LED RVB

C.	 Verbindungsplatine (Ausgang) / connection board (output) / carte imprimé de raccordement (sortie)

1.	 Kabel vorbereiten / Prepare cables / Préparer le câble.

2.	 Anschlussplatine verbinden / Connect the input board / Raccorder la carte imprimé de raccordement d‘entrée

20 mm~30 mm

Verbindungsleitung RGB / connection cable RGB / câble de connexion RVB 

A.	 Anschlussplatine / input board / carte imprimé de raccordement  d‘entrée

B.	 LED-Strip / ruban LED

C.	 TE-Stecker / TE connector / fiche TE
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20 mm~30 mm

3.	 Mehrere Strips verbinden / Connect several strips / Raccorder plusieurs rubans

Verbindung / connection /  connexion

LED strip | Ruban LED 
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zum Steuergerät
to control unit 
à l'unité de commande

max. Länge 6 m
max. length 6 m
longueur max. 6 m
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4.	 Alternative Verlängerung / Alternative way of extension / Autre voie de connexion
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A.	 Anschlussplatine / input board / carte imprimé de raccordement (entrée)

B.	 Verbindungsplatine / output board / Carte imprimé de raccordement (sortie)

Montage / Installation 

165 mm

165 mm 3,5 mm

	► Vorgaben für die Montage / Specifications for the installation / Spécifications pour le montage

	� Die Fläche soll flach und gerade sein. / The surface should be flat and level. / La surface doit être plane et droite. 

	� LED-Strips dürfen nicht verbogen werden (z.B. keine Kurven). / LED strips must not be twisted (e.g. not bends). / Les rubans LED ne doivent 
pas être déformés (pas de courbes, par exemple).

	� Mit geeigneten Schrauben, wie z.B. Linsenkopfschrauben 3x25 mm, befestigen. / Secure with suitable screws, e.g. lens head screws 
3 x 25 mm. / Fixer avec des vis appropriées, comme par exemple des vis à tête bombée 3x25 mm

	� Schrauben nicht festziehen, ca. 0.5 – 1 mm frei lassen, um eine mögliche Bewegung der Holzfläche auszugleichen. / Do not tighten 
the screws fully; leave approx. 0.5 - 1 mm of play to compensate for possible movement of the wooden surface. / Ne pas serrer les vis, laisser 
environ 0,5 à 1 mm de libre afin de compenser un éventuel mouvement de la surface en bois.


